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I

(Meddelanden)

KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

13 november 2002

(2002/C 277/01)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,0068

JPY japansk yen 120,8

DKK dansk krona 7,4262

GBP pund sterling 0,6343

SEK svensk krona 9,0728

CHF schweizisk franc 1,4632

ISK isländsk krona 85,96

NOK norsk krona 7,321

BGN bulgarisk lev 1,9475

CYP cypriotiskt pund 0,57205

CZK tjeckisk koruna 30,722

EEK estnisk krona 15,6466

HUF ungersk forint 238,5

LTL litauisk litas 3,4534

Valuta Kurs

LVL lettisk lats 0,6022

MTL maltesisk lira 0,4145

PLN polsk zloty 3,9578

ROL rumänsk leu 33840

SIT slovensk tolar 229,375

SKK slovakisk koruna 41,745

TRL turkisk lira 1647000

AUD australisk dollar 1,7983

CAD kanadensisk dollar 1,5899

HKD Hongkongdollar 7,8525

NZD nyzeeländsk dollar 2,0341

SGD singaporiansk dollar 1,7771

KRW sydkoreansk won 1209,97

ZAR sydafrikansk rand 9,9056

___________
(1) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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Tillstånd till statligt stöd enligt artiklarna 87 och 88 i EG-fördraget

Fall i vilka kommissionen inte gör några invändningar

(2002/C 277/02)

(Text av betydelse för EES)

Datum för antagande av beslutet: 2.7.2002

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 146/02

Benämning: FoU-projekt med titeln ”Analys av krav och spe-
cifikation av NET-S-modellen med speciell hänsyn till PDM-
aspekterna”, Fr Lürssen Werft GmbH

Syfte: Analys av organisationen inom arbetsgrupper för far-
tygskonstruktion och definition av modeller för att stödja ett
utbyte av produktdata och organisationellt samarbete mellan
grupper av företag som är involverade i processen för kon-
struktion av fartyg, för att göra samarbete effektivare (varvs-
industrin)

Rättslig grund: Stödordning ”Schifffahrt und Meerestechnik für
das 21. Jahrhundert” (N 156/2000) godkänd av kommissionen
den 15 november 2000

Budget: 368 897,09 euro

Stödnivå eller stödbelopp: 50 %

Varaktighet: 36 månader

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Datum för antagande av beslutet: 2.7.2002

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 147/02

Benämning: FoU-projekt ”Analys av nuvarande position och
specifikation av NET-S-modellen med särskild hänsyn till de
funktionella förbindelserna mellan samarbetspartners”, Thyssen
Nordseewerke GmbH

Syfte: Analys av organisationen inom arbetsgrupper för far-
tygskonstruktion och definition av modeller för att stödja ut-
byte till support för utbyte av produktdata och organisationellt
samarbete mellan grupper av företag som är involverade i pro-
cessen för konstruktion av fartyg, för att göra samarbete effek-
tivare (varvsindustrin)

Rättslig grund: Stödordning ”Schifffahrt und Meerestechnik für
das 21. Jahrhundert” (N 156/2000) godkänd av kommissionen
den 15 november 2000

Budget: 217 810,34 euro

Stödnivå eller stödbelopp: 50 %

Varaktighet: 36 månader

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Datum för antagande av beslutet: 17.7.2002

Medlemsstat: Tyskland (Schleswig-Holstein)

Stöd nr: N 306/02

Benämning: Flensburger Schiffbaugesellschaft GmbH & Co. KG

Syfte: Investeringsstöd (varvsindustrin)

Rättslig grund: Gemeinschaftsaufgabe: Verbesserung der regio-
nalen Wirtschaftsstruktur (GA) „31. Rahmenplan“

Budget: 6,75 miljoner euro

Stödnivå eller stödbelopp: 675 000 euro – 10 % (bidrag)

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Datum för antagande av beslutet: 18.9.2002

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 308/02

Benämning: Tilldelning av anslag för att främja investeringar
för förvärv, underhåll, anläggande och utveckling av järnvägs-
infrastruktur i delstaten Sachsen-Anhalt

Syfte: Främja övergången av godstrafikflöden från väg till järn-
väg

Rättslig grund: Richtlinien über die Gewährung von Zuwen-
dungen zur Förderung von Investitionen zum Erwerb, Erhalt,
Bau und Ausbau von Eisenbahninfrastrukturen im Land Sach-
sen-Anhalt

Budget: 10 miljoner euro för 2002 (uppskattning av den totala
budgeten: 52 miljoner euro)

Varaktighet: 2002–2006

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Datum för antagande av beslutet: 2.7.2002

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 59/02

Benämning: FoU-projekt ”Virtuellt maskinrum – passagerarfar-
tyg”, Aker MTW Werft GmbH, varvssektorn

Syfte: Att utveckla innovativa verktyg för produktutveckling
och konstruktionsfas (CAD och virtuell verklighet samt simu-
leringsteknik) och deras integration och introduktion inom
varvsindustrin

Rättslig grund: Stödordning ”Schifffahrt und Meerestechnik für
das 21. Jahrhundert” (N 156/2000) godkänd av kommissionen
den 15 november 2000

Budget: 241 367,60 euro

Stödnivå eller stödbelopp: 45 %

Varaktighet: 30 månader

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Datum för antagande av beslutet: 2.7.2002

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 61/02

Benämning: FoU-projekt ”Virtuellt maskinrum – lastfartyg”,
Kvaerner Warnow Werft GmbH

Syfte: Att utveckla innovativa verktyg för produktutveckling
och konstruktionsfas (CAD och virtuell verklighet samt simu-

leringsteknik) och deras integration och introduktion inom
varvsindustrin (varvsindustrin)

Rättslig grund: Ordning ”Schifffahrt und Meerestechnik für
das 21. Jahrhundert” (N 156/2000) godkänd av kommissionen
den 15 november 2000

Budget: 164 467,26 euro

Stödnivå eller stödbelopp: 50 %

Varaktighet: 30 månader

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Datum för antagande av beslutet: 20.12.2001

Medlemsstat: Tyskland (Niedersachsen)

Stöd nr: N 763/01

Benämning: Undsättningsstöd till Hermann Heye KG, Obern-
kirchen

Syfte: Undsättningsstöd (tillverkning av glasbehållare NACE
26.13)

Rättslig grund: Bürgschaftsrichtlinie des Landes Niedersachsen

Stödnivå eller stödbelopp: 50 % statlig garanti för en privat-
kredit på 8 miljoner euro

Varaktighet: 6 månader

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av kon-
fidentiella uppgifter, finns på följande Internetadress:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende COMP/M.2998 – AvH/CNP/GIB JV)

Ärendet kan komma att behandlas enligt förenklat förfarande

(2002/C 277/03)

(Text av betydelse för EES)

1. Kommissionen mottog den 5 november 2002 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt
artikel 4 i rådets förordning (EEG) nr 4064/89 (1), senast ändrad genom förordning (EG) nr 1310/97 (2),
genom vilken företagen Ackermans & van Haaren NV/SA, Belgien, (AvH), kontrollerat av belgiska Belfimas
NV-gruppen, och Compagnie nationale à Portefeuille SA, Belgien, (CNP), som tillhör belgiska Frère Bour-
geois-gruppen, förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i förordningen, gemensam kontroll över
företaget GIB SA, Belgien, (GIB), genom ett offentligt bud tillkännagivet den 23 oktober 2002.

2. De berörda företagens affärsverksamheter omfattar följande:

— AvH: byggnadsentreprenad, konstruktion, dikning, personalresurstjänster, finansiella tjänster och för-
säkringar samt privat portföljförvaltning.

— CNP: finansiella innehav med kontrollerande intressen i diverse sektorer inklusive livsmedelsindustrin,
informationsteknologikonsulter, vinproduktion och hotell.

— GIB: snabbmatsrestauranger, detaljistdistribution av sport- och fritidsprodukter samt kläder, IT-under-
hållstjänster.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda koncentrationen
kan omfattas av förordning (EEG) nr 4064/89, dock med det förbehållet att det slutliga beslutet på denna
punkt fattas senare. Det bör noteras att detta ärende kan komma att behandlas i enlighet med kommis-
sionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt
rådets förordning (EEG) nr 4064/89 (3).

4. Kommissionen uppmanar intresserade tredje parter att lämna eventuella synpunkter på den före-
slagna koncentrationen.

Synpunkterna måste vara kommissionen tillhanda inom tio dagar efter det att denna förhandsanmälan har
offentliggjorts. Synpunkterna kan skickas per fax (32-2) 296 43 01, 296 72 44 eller per post med referens-
nummer COMP/M.2998 – AvH/CNP/GIB JV till följande adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Direktorat B – Arbetsgruppen för kontroll av företagsfusioner
J-70
B-1049 Bryssel.
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende COMP/M.3014 – Logica/CMG)

(2002/C 277/04)

(Text av betydelse för EES)

1. Kommissionen mottog den 7 november 2002 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt
artikel 4 i rådets förordning (EEG) nr 4064/89 (1), senast ändrad genom förordning (EG) nr 1310/97 (2),
genom vilken det brittiska företaget Logica plc (Logica), förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i
förordningen, fullständig kontroll över det brittisk-nederländska företaget CMG plc, (CMG), genom förvärv
av aktier.

2. De berörda företagens affärsverksamheter omfattar följande:

— Logica: tjänster inom informations- och kommunikationsteknik, bl.a. konsulttjänster, systemintegrering,
utveckling, tjänster och stöd på systemområdet.

— CMG: tjänster inom informations- och kommunikationsteknik, bl.a. konsulttjänster, systemintegrering,
utveckling, tjänster och stöd på systemområdet.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda koncentrationen
kan omfattas av förordning (EEG) nr 4064/89, dock med det förbehållet att det slutliga beslutet på denna
punkt fattas senare.

4. Kommissionen uppmanar intresserade tredje parter att lämna eventuella synpunkter på den före-
slagna koncentrationen.

Synpunkterna måste vara kommissionen tillhanda inom tio dagar efter det att denna förhandsanmälan har
offentliggjorts. Synpunkterna kan skickas per fax (32-2) 296 43 01, 296 72 44 eller per post med referens-
nummer COMP/M.3014 – Logica/CMG till följande adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Direktorat B – Arbetsgruppen för kontroll av företagsfusioner
J-70
B-1049 Bryssel
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Återstart av procedur

(Ärende COMP/M.2416 – Tetra Laval/Sidel)

(2002/C 277/05)

(Text av betydelse för EES)

1. Kommissionen mottog den 18 maj 2001 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt artikel 4
i rådets förordning (EEG) nr 4064/89 (1) (fusionskontrollförordningen), senast ändrad genom förordning
(EG) nr 1310/97 (2), genom vilken företaget Tetra Laval SA, Frankrike, som tillhör Tetra Laval BV-gruppen,
Nederländerna, (Tetra Laval), förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i förordningen, fullständig
kontroll över företaget Sidel SA, Frankrike, (Sidel), genom ett offentligt bud tillkännagivet den 27 mars
2001.

2. De berörda företagens affärsverksamheter omfattar följande:

— Tetra Laval: privatägd bolagsgrupp vilken tillhandahåller utrustning för kartongförpackningar och plast-
förpackningar för livsmedel i väskeform (Tetra Pak packaging business), utrustning, system, accessoarer
och konsumtionsvaror till mejeribranschen (DeLaval).

— Sidel: design och tillverkning av förpackningsutrustning och system framför allt för formblåsnings-
maskiner, barriärskiktteknik och ifyllningsmaskiner för PET-flaskor.

3. Kommissionen förklarade den 30 oktober 2001 den anmälda koncentrationen oförenlig med den
gemensamma marknaden. Den 25 oktober upphävde Europeiska gemenskapernas förstainstansrätt
kommissionens beslut. I enlighet med artikel 10.5 i förordning (EEG) nr 4064/89 började tidsfristen för
undersökning av transaktionen att löpa den 28 oktober 2002.

4. Kommissionen uppmanar intresserade tredje parter att lämna eventuella synpunkter på den före-
slagna koncentrationen.

Synpunkterna måste vara kommissionen tillhanda inom tio dagar efter det att denna förhandsanmälan har
offentliggjorts. Synpunkterna kan skickas per fax (32-2) 296 43 01, 296 72 44 eller per post med referens-
nummer COMP/M.2416 – Tetra Laval/Sidel till följande adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Direktorat B – Arbetsgruppen för kontroll av företagsfusioner
J-70
B-1049 Bryssel
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Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende COMP/M.2994 – Dixon/Unieuro)

(2002/C 277/06)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 8 november 2002 att inte göra invändningar mot den anmälda koncen-
trationen ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på
artikel 6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på engelska och
kommer att offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att
finnas tillgängligt

— i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

— i elektronisk form i CEN-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 302M2994. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning.

För ytterligare information rörande abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 2929-42718
Fax (352) 2929-42709

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende COMP/M.2963 – RWE Solutions/Schott Glaskontor/RWE Schott Solar)

(2002/C 277/07)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 19 oktober 2002 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentra-
tionen ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på
artikel 6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på tyska och kommer
att offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att finnas
tillgängligt

— i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

— i elektronisk form i CDE-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 302M2963. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning.

För ytterligare information rörande abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 2929-42718
Fax (352) 2929-42709
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Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende COMP/M.1961 – NHS (San Paolo-IMI)/MWCR (Schroders))

(2002/C 277/08)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 19 maj 2000 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen
ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på artikel
6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på italienska och kommer att
offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att finnas tillgäng-
ligt

— i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

— i elektronisk form i CIT-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 300M1961. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning.

För ytterligare information rörande abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 2929-42718
Fax (352) 2929-42709

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende COMP/M.2793 – DMT/EPC/Saar Montan)

(2002/C 277/09)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 1 juli 2002 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen
ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på artikel
6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på engelska och kommer att
offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att finnas tillgäng-
ligt

— i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

— i elektronisk form i CEN-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 302M2793. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning.

För ytterligare information rörande abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 2929-42718
Fax (352) 2929-42709
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Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende COMP/M.2897 – Sita Sverige AB/Sydkraft Ecoplus)

(2002/C 277/10)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 14 oktober 2002 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentra-
tionen ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på
artikel 6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på engelska och
kommer att offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att
finnas tillgängligt

— i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

— i elektronisk form i CEN-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 302M2897. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning.

För ytterligare information rörande abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 2929-42718
Fax (352) 2929-42709

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende COMP/M.2974 – ABN AMRO Private Equity (UK)/Jessops)

(2002/C 277/11)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 21 oktober 2002 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentra-
tionen ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på
artikel 6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på engelska och
kommer att offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att
finnas tillgängligt

— i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

— i elektronisk form i CEN-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 302M2974. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning.

För ytterligare information rörande abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 2929-42718
Fax (352) 2929-42709
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Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende COMP/M.2780 – GE Wind Turbines/Enron)

(2002/C 277/12)

(Text av betydelse för EES)

Kommissionen beslutade den 30 april 2002 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen
ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Detta beslut grundar sig på artikel
6.1 b i rådets förordning (EEG) nr 4064/89. Beslutet i sin helhet finns endast på engelska och kommer att
offentliggöras efter det att alla eventuella affärshemligheter har avlägsnats. Det kommer att finnas tillgäng-
ligt

— i skriftlig form och kan fås från Byrån för Europeiska gemenskapernas officiella publikationer (se
förteckningen på sista sidan),

— i elektronisk form i CEN-versionen i CELEX databas med CELEX-nummer 302M2780. CELEX är den
databas som innehåller Europeiska gemenskapens lagstiftning.

För ytterligare information rörande abonnemang, kontakta:

EUR-OP
Information, marknadsföring och PR
2 rue Mercier
L-2985 Luxemburg
Tfn (352) 2929-42718
Fax (352) 2929-42709
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III

(Upplysningar)

EUROPAPARLAMENTET

Skriftliga frågor med svar som är publicerade i Europeiska gemenskapernas officiella tidning
C 277 E

(2002/C 277/13)

Dessa texter är tillgängliga på:

EUR-Lex: http://europa.eu.int/eur-lex

CELEX: http://europa.eu.int/celex
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